Blessings Over Food (1)

N

Hamotzi / Bread
T AKX 5172 Baruch Atd Adonoy
D71V 770 1T2XK  Eloheinu Melech hi'olam,
JORT N Dl'b KY¥1T  hamotzi lechem min hd'aretz.

Blessed are You, Lord our God, King of the universe,
Who brings forth bread from the earth.

— Hagaffen /Wine ——
M ANX 172 Baruch Ata Adonoy
,071ViT 27 1T Eloheinu Melech ha'olam,
19211 M8 K712 boray p'ri ha'géffen.

Blessed are You, Lord our God, King of the universe,

Who creates the fruit of the vine.

Mizonot / Grains

MM AKX 172 Béruch Ata Adonoy
,D7iViT 270 1T9X  Eloheinu Melech ha'olam,
.m’n’n; )70 X712 Bo'ray minay mizonot.

Blessed are You, Lord our God, King of the universe,

Who creates species of nourishment.
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Blessings Over Food (2)

Ha'aitz / Fruits
imIT? NK 5102 Baruch Ata Adonoy
,071Vi1 77210 19K Eloheinu Melech ha'olam,
JYYiTm8 X123 boray p'ri hd‘aitz.

Blessed are You, Lord our God, King of the universe,

Who creates the fruit of the tree.

— Ha'adama / Vegetables —
M ARX 7172 Baruch Ata Adonoy
021V 7710 19K Eloheinu Melech hg'olam,

TTRTINIT I8 X712 boray p'ri hd'adama.

Blessed are You, Lord our God, King of the universe,

Who creates the fruit of the ground.

— Sheh’hakol / Other
T AKX 172 Béruch Ata Adonoy
071V 921 12K Eloheinu Melech ha'olam,
1'\373 7] r73:‘['(” sheh’hakol neeh’yeh beed'varo.

Blessed are You, Lord our God, King of the universe,
through Whose word everything came to be.
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Al Ha’michya

(On Shabbat)
(On Rosh Chodesh)
(On Passover)
(On Shavuot)
(On Sukkot)
(On Shemini Atzeret/Simchat Torah)

(On Rosh Hashana)

Baruch Ata Adonoy,

Eloheinu Melech ha’oldm, al

(after grain products) ha'michya v'al ha'kal’kala,
(after wine) hageffen v'al pri hageffen

(after fruits) hd'eitz v'al pri hd'eitz

v'al t'nuvat hasd'deh,

v'al eretz chemda tova ur'chava,

sheh'ratzita v'hin’chaltd la'avoteinu,

le’echol mi'pirya v'lisbo’a mituva.

Racheim Adonoy Eloheinu al Yisrael amecha,

v'al Yerushalayim eer'echd, v'al Tzion mishkan k'vodecha,

v'al miz'b’checha v'al heichal’echa.

U'v'nay Yerushalayim eer hakodesh bim'hayra v'yameinu,

v'ha’aleinu I'tochd, v'sami’cheinu b'vinyana,
v'nochal mipiryd, v'nisba mituva,

oon'varech’cha aleh’ha bik'dusha oov'tahara.

V'zachreinu I'tova b'yom Rosh HaChodesh ha'zeh
V'samcheinu b'yom Chag HaMatzot ha'zeh
V'samcheinu b'yom Chag HaShavu'ot ha'zeh

V'samcheinu b'yom Chag HaSukkot ha'zeh

V'zéchreinu I'tova b’'Yom HaZikaron ha'zeh

Kee Atad Adonoy tov u'maytiv lakol,

ST SV YR 2V A7 TN (after grain products) v'nodeh I'ch4 al h&'dretz v'al hamichya.

ST OV YR OV T AR 102
DT 78 HY1 YIRT PV 77 TN

1947 9 DY YT DY MY K 3

LI V1 YR DY 77 170
N8I SV PRT DY M AKX 72
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(after wine)

(after fruits)
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Baruch Ata Adonoy, al ha'aretz v'al hamichya.
v'nodeh I'cha al ha'aretz v'al pri hagaffen.
Baruch Atd Adonoy, al hd'aretz v'al pri hagaffen.
v'nodeh I'cha al hd'aretz v'al hapeirot.

Baruch Ata Adonoy, al ha'aretz v'al hapeirot.
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Oor'tzay v'hachali‘tzeinu b'yom haShabbat ha'zeh.

V'samcheinu b'yom HaShmini Chag Ha'Atzeret ha'zeh
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Al Ha'michya - Translation
Blessed are You, Lord our God, King of the universe, for the
(after grain products) nourishment and sustenance
(after wine) vine and the fruit of the vine
(after fruits) tree and the fruit of the tree
and for the produce of the field; for the desirable, good and spacious land that You were pleased
to give our forefathers as a heritage, to eat of its fruits and to be satisfied with its goodness.
Have mercy, Lord our God, on Israel, Your people; on Jerusalem, Your city, and on Zion,
the resting place of Your glory; upon Your alter, and upon Your Temple. Rebuild Jerusalem, the
city of holiness, speedily in our days. Bring us up into it and gladden us in its rebuilding, and let
us eat from its fruit, and be satisfied with its goodness, and bless You upon it in holiness and purity.
On Shabbat — And be pleased to let us rest on this Shabbat day.
On Rosh Chodesh — And remember us (for goodness) on this Rosh Chodesh.
On Passover — And gladden us on this festival of Matzot.
On Shavuot — And gladden us on this festival of Shavuot.
On Sukkot — And gladden us on this festival of Sukkot.
On Shemini Atzeret/Simchat Torah — And gladden us on this festival of Shemini Atzeret.
On Rosh Hashana — And remember us for goodness on this Day of Remembrance.
For You, Lord, are good and do good for all, and we thank You for the land and for the
(after grain products) nourishment. Blessed are You, Lord, for the land and for the nourishment.
(after wine) fruit of the vine. Blessed are You, Lord, for the land and for the fruit of the vine.
(after fruit) fruit. Blessed are You, Lord, for the land and for the fruit.
[
Borei Nefashot
mMiT? NX 5172 Baruch Atd Adonoy,
07V 771 19K Eloheinu Melech h&’olam,
,]II0M1 N2 MWD X2 boray n'fashot rabot ‘ches’ronan,
(MKMW M P35V al kol mah sheh'barata
I 92 W) 02 NTNAY  I'ha'chayot bd’hem nefesh kol chai.
OMPIViIT I QN2 Baruch chay ha’olamim.

Blessed are You, Lord our God, King of the universe, Who creates numerous

living things with their deficiencies; for all that You have created with which

to maintain the life of every being. Blessed is He, the life of the worlds.
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